


Cuidado del control de glucosa TRUEtest
• Escriba la fecha de apertura en la etiqueta del

control. No lo use si pasaron 3 meses después de
abierto o de la fecha impresa junto a EXP en la
etiqueta.

• Después de usarlo, limpie la punta del frasco y
vuelva a taparlo herméticamente.

• Conservar a 36 a 86ºF (temperatura ambiente).
NO REFRIGERAR NI CONGELAR.

Cuidados de la tira de prueba TRUEtest
• Guarde las tiras únicamente en el envase original.

No pase las tiras viejas a un nuevo envase, ni las
guarde fuera del envase.

• Escriba la fecha de apertura en el envase de las tiras.
Deseche las tiras sin usar si pasaron 4 meses
después de abierto o de la fecha impresa junto a
EXP en la etiqueta. El uso de las tiras después de
cualquiera de estas fechas puede dar resultados
incorrectos.

• Cierre el envase de inmediato después de quitar la
tira. Conservar en lugar seco inferior a 86ºF
(temperatura ambiente).
NO REFRIGERAR NI CONGELAR.

• No reutilize la tira.
• No doble, corte o altere las tiras de ninguna manera.

26
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Cambio de batería
Si en la pantalla aparece “Lb” o “db”,
cambie la batería. Para cambiar la batería:
1. Quite el medidor del envase (consulte

Cómo colocar/quitar el medidor
TRUE2go en/del envase de tiras de
prueba TRUEtest).

2. Gire el medidor hasta que vea la etiqueta
del medidor y la tapa de la batería.

3. Coloque el borde de una moneda en la
ranura del centro de la tapa de la batería.
Gire la moneda levemente en sentido
contrario a las agujas del reloj hasta que
se afloje la tapa del compartimiento de la
batería. Retire la moneda.

4. Sosteniendo el medidor sobre su otra
mano, gírelo. La tapa de la batería y la
batería se saldrán.

5. Vuelva a girar el medidor. Cambie la
batería por una nueva de 3V de litio no
recargable (#CR2032), con el lado
positivo (“+”) hacia arriba.

6. Vuelva a colocar la tapa de la batería, con
la ranura hacia arriba y las puntas de metal
en las ranuras. Presione firmemente la
tapa de la batería con el borde de la
moneda. Gire levemente la moneda en el
sentido de las agujas del reloj para cerrar.

7. Vuelva a colocar el medidor en el envase
(consulte la sección Cómo colocar/quitar
el medidor TRUE2go en el envase de tiras
de prueba TRUEtest).

27
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8. Deseche la batería usada en un recipiente
apropiado.

9. Presione el botón Set para activar el medidor.
Si no se activa el medidor, verifique que la
batería haya sido instalada correctamente, con
“ + ” hacia arriba. De no ser así, retire la
batería y vuelva a colocarla antes de intentarlo
nuevamente. Si el problema continúa, llame
para obtener ayuda.

¡Precaución! Las baterías pueden explotar si no se
usan de manera adecuada o se las
reemplaza incorrectamente. No arroje
la batería al fuego. No desarme ni
intente recargar la batería. Deséchela
según las reglamentaciones
locales/nacionales específicas.
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Razón
La tira se introdujo al revés, o de
atrás para adelante

La tira no está completamente
insertada

Error de la tira
Batería agotada, o sin batería
Batería colocada al revés

Error del medidor

Razón

La gota de la muestra es
demasiado pequeña
La muestra se aplicó después
de dos minutos apagado

Problema con la tira
Problema con el medidor

Acción
Quite la tira. Vuelva a
colocarla correctamente.
Quite la tira.Vuelvaacolocar la tira
completamenteenelmedidor.

Repita con una nueva tira.

Reemplace la batería.
El lado positivo (“+”) de la
batería debe quedar hacia arriba.

Llame para obtener ayuda.

Acción

Repita la prueba con una tira
nueva y una gota más grande.

Repita la prueba con una
nueva tira. Aplique la muestra
dentro de los 2 minutos de
insertar la tira.
Repita con una nueva tira.
Llame para obtener ayuda.

Solución de problemas

1) Al introducir la tira de prueba, el medidor no se activa.

2) Después de aplicar la muestra, la prueba no comienza/
El medidor no comienza la prueba.

Para obtener ayuda, vea la portada,
donde aparece el número telefónico.
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Mensajes
Pantalla Razón

Error de
temperatura

•
Demasiado

frío/
Demasiado

calor

No se detecta la
muestra o se está

utilizando una
tira de prueba

incorrecta

Tira usada, tira
fuera del envase
durante mucho
tiempo, muestra

sobre la tira

Error del
medidor

Error de la
tira de prueba

Acción

Mueva el medidor y las
tiras a una zona de entre
50-104 ºF, y espere 30
minutos para que el
sistema alcance la

temperatura ambiente
antes de realizar la prueba.

Vuelva a hacer la prueba
con una tira nueva o

correcta y una muestra
más grande.

Repita con una nueva tira.
Asegúrese de que se toca la

muestra con el borde de la tira (no
con la parte superior). Si el error

persiste, llame para obtener ayuda.

Llame para
obtener ayuda.

Vuelva a hacer la prueba
con una nueva tira.

Si el error persiste,llame
para obtener ayuda.
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Mensajes (continuación)

Si continúa apareciendo el mensaje de error, aparece cualquier
otro mensaje de error o la solución de problemas no lo resuelve,
llame para obtener ayuda.

Pantalla Razón

Se quitó la
tira durante

la prueba

Error de la
memoria

Batería
baja

Batería
agotada

Resultados altos
fuera de la escala
en > 600 mg/dL

Resultados bajos
fuera de la escala

<20 mg/dL

Acción

Repita la prueba con una
tira nueva. Asegúrese de

que se muestre el resultado
antes de quitar la tira.

No se registró el resultado
en la memoria. Repita la

prueba con una tira nueva.
Si el error persiste, llame

para obtener ayuda.

Pueden realizar unas
50 pruebas antes de que

se agote la batería.

El símbolo de la batería
aparece y suena un alerta
antes de que se desactive

el medidor.
¡ADVERTENCIA!

Repita la prueba
con una tira nueva.

Si el resultado aún es
“HI” (alto) o “Lo” (bajo)

comuníquese con el médico
de inmediato.

¡ADVERTENCIA!
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Especificaciones del medidor
Escala de resultados: 20-600 mg/dl
Tamaño de la muestra: mínimo de 0,5 microlitros (0,5 µl)
Muestra: Sangre fresca capilar total, sangre venosa extraída

en EDTA o heparina, o control de glucosa
Tiempo de la prueba: resultados en tan sólo 4 segundos
Valor del resultado: valores equivalentes en plasma
Método de ensayo: electroquímico
Suministro eléctrico: Una batería 3V de litio

#CR2032 (no-recargable)
Energía total cuando está activa
con batería completa = 8,6mW

Duración de la batería: Aproximadamente
1500 pruebas o 2 años

Suspensión automática: después de dos minutos
de inactividad

Peso: 0,6 onzas
Tamaño: 1,70 x 1,46 x 0,89 pulgadas
Tamaño de la memoria: 99 resultados

Escala operativa del sistema (medidor y tiras de prueba):
Humedad relativa: 10-90% (sin condensación)
Temperatura: 50º a 104ºF
Hematocritos: 20-60%
Note: Usar en las condiciones ambientales
especificadas únicamente.

Composición química
Tiras de prueba: Glucosa deshidrogenasa-PQQ
(Acinetobacter calcoaceticus), mediadores, excipientes y
estabilizadores.
Control de glucosa: Contenido: agua, d-glucosa,
excipientes, agentes que aumentan la viscosidad, sales,
anilinas y conservantes.
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Garantía de por vida limitada de
TRUE2go
Home Diagnostics, Inc. ofrece la siguiente garantía al comprador
original del medidor de glucosa en la sangre TRUE2go:
1)Home Diagnostics Inc. garantiza que este medidor no posee

defectos de materiales o de fabricación en el momento de la
compra. Si el medidor alguna vez deja de funcionar, Home
Diagnostics, Inc lo reemplazará por un medidor igual, si es
posible, sin costo para el comprador. Esta garantía no cubrirá las
fallas del medidor debidas al maltrato o por no haberse utilizado
de acuerdo con las instrucciones para el uso.

2)Esta garantía no cubre a la batería suministrada con el medidor.
3)No desarme el medidor. Esta acción anulará la garantía y hará

que el medidor muestre resultados falsos.
4)La duración de la garantía implícita, incluida la garantía

implícita de comerciabilidad o aptitud para un propósito
determinado, se limitará a su vida útil para uso del usuario
original de conformidad con cualquier ley estatal en contrario.

5)Home Diagnostics, Inc. desconoce toda responsabilidad por
daños accidentales o emergentes derivados del incumplimiento
de las garantías expresas o implícitas, incluyendo la garantía de
comerciabilidad o aptitud para un uso determinado del medidor.
Algunos estados no permiten la exclusión o limitación de los
daños accidentales o emergentes, por lo que es posible que las
limitaciones o la exclusión antes mencionadas no se apliquen.

6)Esta garantía otorga al usuario derechos legales específicos, y el
usuario también puede tener otros derechos que varían según el
estado.

Si es necesario, el representante del servicio técnico de Home
Diagnostics, Inc. podrá brindarle información detallada sobre los
procedimientos para devolver el medidor.
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